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内容概要

《2011在职联考·在职攻读硕士学位全国联考英语考试口语交际与写译专项突破》的上篇为口语交际
。这一部分首先介绍了口语交际的考查要点，着重从考试大纲要求、试卷结构及考试题型、试题难度
分析等几方面讲解口语交际考试的特点。其次，用生动的实例来分析考点和讲解答题技巧。再次，编
写了与考题难度相近的足量的练习，基本涵盖各类口语交际场景。最后，对练习题进行了详细的解答
。
《2011在职联考·在职攻读硕士学位全国联考英语考试口语交际与写译专项突破》的中篇为英译汉。
这一部分从理论方面探讨了翻译的标准、过程以及方法，并辅以实例分析。按照考试大纲的要求，在
职攻读硕士学位全国联考英语考试中的英译汉部分为短文翻译，而短文翻译中必然涉及句子的翻译，
因此，《2011在职联考·在职攻读硕士学位全国联考英语考试口语交际与写译专项突破》专门对单句
翻译进行了探讨。单句翻译主要从英汉两种语言转换的对比入手，旨在使考生了解两种语言的差异，
增强理性认识，使其能在翻译实践中掌握两种语言相互转换的规律，从而指导翻译实践。同时，
《2011在职联考·在职攻读硕士学位全国联考英语考试口语交际与写译专项突破》从理论和实际两个
方面系统介绍了翻译的基础知识，较为详细地讲解了英译汉的基本方法和技巧，特别对翻译的难点（
如定语从句的翻译、被动句的翻译及长句的翻译）进行了详细的指导性讲解，以使考生在遇到具体问
题时能够灵活处理。本篇配有大量的单句翻译和短文翻译实例分析，并在最后为考生提供了大量的单
句和短文翻译练习，且附有参考译文及注释，以方便考生对照和检查。另外，本篇还附有在职攻读硕
士学位全国联考英语考试试题分析及评分原则。
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章节摘录

版权页：插图：Some people insist that traveling is more important than reading in order to under- stand the
people and the world. I agree.Compared with reading, traveling provides people with the first-hand experience. By
traveling, we get acquainted with artistic works, places of historical interest, different customs and social groups,
and thereby familiarize ourselves with society. In contrast, by reading what we get is only abstract ideas about the
people and the world, which may have been distorted with the author's personal biases.What's more, traveling is
more enjoyable, which helps to drive home the book knowledge. For example, we may read a lot about Christmas
celebrations in western countries, but by reading alone, we can never understand what the celebrations mean to the
local people. Neither can we experience the festal ambience or understand the cultural implications.For this reason,
we can draw the conclusion that if we want to get a better under-standing of the people and the world, the best way
will be traveling.24. Disagree (反对)Both traveling and reading are important to understand the people and the
world. But, personally, I think reading is more important than traveling.
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编辑推荐

《2011在职联考·在职攻读硕士学位全国联考英语考试口语交际与写译专项突破》：口语交际情景齐
覆盖，写译实用范例全呈现。“在职攻读硕士学位全国联考英语考试”命题只有大纲依据而无教材依
据，考生难以把握考试方向，因而选择高效的复习用书就成为考试成败的关键。本套书正是为了满足
广大考生的急切需要，帮助考生全面系统复习和针对自身弱点进行强化训练而组织编写的。本套书全
部由多年从事专业学位命题研究与考试辅导的名师专家主笔，内容权威，知识与训练并重，针对性强
，可帮助考生迅速提高自身的水平.最终在考试中取胜。
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精彩短评

1、用起来很好很实用的书
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